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Nog aaltiedirétfm dichters dialekt 
DOOR 

JOHAN POPPEN 

A l s j e d r J a a p M e i j e r e e n 
k r a n t s t u u r t w a a r i n e e n b o e k , 
b u n d e l o f t a a i - v e r h a n d e l i n g 
v a n d i e n s h a n d b e s p r o k e n o f 
a a n g e k o n d i g d w o r d t , i s d e 
r e a c t i e m e e s t a l p r o m p t : e e n 
e i g e n u i t g a v e m e t o p d r a c h t o f 
p a s s e n d g e d i c h t , e e n n i e u w e 
b u n d e l . Z o s p o n t a a n w e l t b i j 
h e m , a l s S a u l v a n M e s s e l , i m 
m e r s o o k d e d i c h t a d e r , o p a l 
l e s w a t h i j o n d e r v i n d t i n d i t 
l e v e n . N o g s t e e d s . 

H i j i s n u z o a t t e n t n u m m e r 3 0 
v a n , , v r o u g e r / v o g e l w a a i d e " ( o p -
l o a g e 2 0 0 e k s e m p l o a r e n ) t e d o e n 
t o e k o m e n , a l s „haail e n z e e g n -
w e n s m i t j e u d s n i j j o a r " : r o u s e s 
j o n e 5 7 4 6 o f t e w e l 1 6 s e p t e m b e r 
1 9 8 5 . E n i k h a d z i j n b u n d e l " i n -
k e l e r a a i s " ( z i j n z e v e n d e , v a n 
f e b r u a r i ' 8 4 ) e i g e n l i j k n o g n i e t 
e e n s h e l e m a a l g e l e z e n . J e m o e t 
o o k n i e t t e v e e l v a n V a n M e s s e l s 
g e d i c h t e n a c h t e r e l k a a r c o n s u 
m e r e n . O m n i e t d e k a n s t e l o 
p e n , d a t j e z e g t : , , D e z e v i n d i k 
t o c h n i e t z o g o e d a l s d e v o r i 
g e . . . " O f : , , T e v e e l e m o t i e s i n 
één k e e r . " 

D a t g e v o e l z a l d e d i c h t e r z e l f 
o o k w e l e e n s h e b b e n , b i j a l l e 
c o n f r o n t a t i e s i n h e t h e d e n , d i e 
h e m m a a r a l t e v a a k a a n h e t 
v e r l e d e n d o e n h e r i n n e r e n . I n 
d i e b e h o e f t e z u l l e n b i j v o o r b e e l d 
l u c h t i g e r poëzie-produkten 
v o o r z i e n a l s , , d i k s c h i e t e r l i e r e , 
z i n g d o e m o a r p l a t " , , , d u w e r k e , 
d i e n d u n n e b l o e z e b r i n g t m i e 
a a l t i e d i n t o e z e " e n „slöchter-
/ v a a s t i n d e k o p : t o u k o m s t v a n 
o n s t o a l n o g a a l t i e d a i n g o a l m o r 
d o e b l i f s t h i e r s t o a n g o u n d a g t e r 
l o a n " ( u i t „inkele r a a i s " ) . 

D a n s l a a t d e t w i j s p a a l k i n 
z i j n h a r t w e e r t o e , s c h r i j n e n d i n 
d e b l i j v e n d e b a r s t i n d e z i e l : 

n a d a t i k o v e r a l h a d a a n g e -
k r u i s d 

w a a r e e n m a a l j o d e n w a r e n 
g e h u i s d 

v o l s t o n d i k o n d e r a a n v e r 
m o e i d : 

e e n k r u i s b e t e k e n t u i t g e r o e i d . 

I n , , v r o u g e r / v o g e l w a a i d e " i s 
h e t n i e t a n d e r s . O o k d a a r i n 
s p o n t a n e r e a c t i e s i n d i c h t v o r m 

kolofon 

d i z z e bundel wuir drokt 
i n 'n oploag van 200 eksemploarn 
nummerd en taikend deur d i c h t e r 

d i t i s nummer 

n^JJoarsw^ns 

mit ons jeuds n i j j o a r 
rousesjone 5746/16 september 1985 
winsn wie a a l onze l e e z e r s : 
veul h a a i l en zeegn 

o p w a t h i j l a s , z a g e n h o o r d e . 
O v e r d e p l a n n e n t o t i n l i j v i n g 
v a n B l i j h a m , H e i l i g e r l e e e n W e -
s t e r l e e b i j W i n s c h o t e n , h e t 
w e e r z i e n v a n e e n g e s a n e e r d e 
b i n n e n s t a d , h e t s c h e n d e n v a n 
j o o d s e g r a v e n : 

mijn grootmoeder heeft 
vannacht slecht geslapen 

d'e Joodse begraafplaats 
te oude pekela werd geschonden 

maar vreemd 
zij lachte weer als vroeger 

toen wij h a a r schedel 
i n de modder vonden 

A a n h e t r e c e n t e b e r i c h t o v e r 
h e t i n S l o c h t e r e n v e r s c h e n e n 

k w a r t e t s p e l m e t e e n s e r i e , , J o 
d e n " ( A n n e F r a n k , J o d e n s t e r , 
c o n c e n t r a t i e k a m p , p e r s o o n s b e 
w i j s ) w i j d t V a n M e s s e l o o k e e n 
g e d i c h t : 

viervoud van h u n h e r i n n e r i n g e n 
kwam mijn geheugen b i n n e n 

dringen 

omdat ze veel op vroeger leken 
heb ik ze stuk voor stuk beke

ken 

alvorens - zij het zeer prudent 
ik mij daarvan heb afgewend 

i k speel i n ernst - om te v e r d r i n 
gen 

maar nooit mei h i i n h e r i n n e r i n 
gen. 

D e m e e s t e g e d i c h t e n i n 
, , v r o u g e r / v o g e l w a a i d e " z i j n 
t r o u w e n s i n h e t d i a l e c t , de 
s t r e e k t a a l , d i e d e s d i c h t e r s z e 
k e r s t e r e d d i n g s b o e i i s . A l s u ze 
l e e s t e n w i l t a a n v o e l e n ( n i e t t e 
v e e l a c h t e r e l k a a r d u s ) , d a n 
z e g t u a n d e r m a a l i n b e w o n d e 
r i n g v o o r V a n M e s s e l s l e v e n s 
k u n s t , , d i c h t e r l i e k e l e s t i e k d a t 
z o w i e d r e k t d a t g a i n m i n s k 
m e e r d i n k t a a n s t i e f d i a l e k t " . 
( U i t , , i n k e l e r a a i s " ) 

N a l e z i n g v a n d e z e l a a t s t e 
b u n d e l v r a a g j e j e a f ( e n n u r i j m 
i k o o k e v e n s p o n t a a n , d a a r t o e 
geïnspireerd d o o r J a a p M e i j e r -
V a n M e s s e l ) : 

K i n a a l dat dichten nog 
zien levenspad ver-lichten? 
Ik wait wel wizze dat 
zo l a a n k h a i vaarzen schrift 
(en dichter zei wel m o u t e n . . . ) : 
de stainen op zien levenspad, 
ook as dat duuster blift, 
a l is t mor eem, doun toch 
g a i n zeer meer a a n de vouten. 

D a a r b l i j f t h e t b i j ; n i e t g o e d 
g e n o e g v o o r e e n b u n d e l . M a a r 
m e t d e l a a t s t e v a n S a u l v a n 
M e s s e l i s w e e r e e n g o e d v o o r n e 
m e n i n h e t j o o d s n i e u w j a a r w e r 
k e l i j k h e i d g e w o r d e n . D e z e e g n 
d ' r m i t , d i c h t e r e n l e e s d e r s . E n 
M e i j e r k r i j g t h i e r n a t u u r l i j k e e n 
k r a n t v a n . 

, , I n k e l e r a a i s " , d o o r S a u l 
v a n M e s s e l , s e r i e H o r i z o n 
t a a l , s t i c h t i n g h e t D r e n t s e 
B o e k , f7,.5ü. 

,, v r o u g e r / v o g e l w a a i d e ' ' , 
c o p y r i g h t J a a p M e i j e r , H e e m 
s t e d e . 

binnen
kort 

G R O N I N G E N . W o e n s d a g 9 o k 
t o b e r , d o o p s g e z . k e r k , 2 0 u u r ; 
v o c a a l e n s e m b l e Clément J a n e -
q u i n . ( H u g e n o t e n - h e r d e n k i n g ) . 

M I D D E L S T U M : Z a t e r d a g 2 8 
s e p t e m b e r , g e b o u w , , V i t a 
N o v a " , 1 3 . 3 0 e n 1 9 . 3 0 u u r D a g 
v a n h e t G r u n n e g e r B o u k , m e t 
p r i j s u i t r e i k i n g e n , v o o r d r a c h t e n , 
z a n g e n m u z i e k . 

N I E U W E P E K E L A . Z a t e r d a g 
5 o k t . , 2 0 u u r , n . h . k e r k : c o n c e r t 
c h r . m a n n e n k o o r , , P r i n s A l e x -
a n d e r " ( H o o g . - S a p p e m e e r ) , 
c h r . g e m . k o o r „Sursum C o r -

d a " , Henriëtte v . d . W a l ( f l u i t ) , 
E u w e d e J o n g e n J a n M e y e r ( o r 
g e l ) . 
S I D D E B U R E N . D i n s d a g 1 o k 
t o b e r , z a a l P o t , G r u n n e g e r o a -
v e n d , m e t C h r i s R i d e n b e r g , 
R e i n t v a n d e r L a a n , J a n P . v . d . 
L a a n , R o e l o f K o r , J a a p N i e n -
h u i s e n h e t S n o a r e n s p u l , o . l . v . 
K o e n H e i d e m a , 1 9 . 3 0 u u r . 
S I D D E B U R E N . V r i j d a g 4 o k t . , 


